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8.1. Conclusion 51

During Christmas:

Deus, qui salútis ætérnæ, beátæ Ma-
ríæ virginitáte fecúnda, humáno géne-
ri prǽmia præstitísti: tríbue, quǽsu-
mus; ut ipsam pro nobis intercédere
sentiámus, per quam merúimus auc-
tórem vitæ suscípere, Dóminum no-
strum Jesum Christum Fílium tuum:
Qui tecum vivit et regnat in unitáte
Spíritus Sancti, Deus, per ómnia sǽcu-
la sæculórum.
�R. Amen.

O God, by the fruitful virginity of

Blessed Mary, Thou hast bestowed

upon the human race the rewards of

eternal salvation; grant, we beseech

Thee, that we may feel the power of

her intercession, through whom we

have been made worthy to receive the

Author of life, Thy Son. Who with

Thee lives and reigns forever. Amen.

8.1 Conclusion

�V. Dómine, exáudi oratiónemmeam.
�R. Et clamor meus ad te véniat.
�V. Benedicámus Dómino.
�R. Deo grátias.
�V. Fidélium ánimæ per misericórdiam
Dei requiéscant in pace.
�R. Amen.

V. O Lord, hear my prayer.
R. And let my cry come unto thee.
V. Let us bless the Lord.
R. Thanks be to God.
V.May the souls of the faithful, through
the mercy of God, rest in peace.

R. Amen.
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unofficialconclusion

ItisusualforLaudstofollowimmediatelyafterthethirdresponsory
ortheTeDeum.However,ifMatinsandLaudsarenotsaidtogether
thehourmaybeconcludedthusinprivaterecitation.
TheBaroniusPressbookonlygivestheOrationfromOutsideChrist-
mas,butmentionsthatitistakenfromLauds,soIhaveincludedthe
ChristmasvariationfromLaudsheretoo.Sinceitisanunofficialway
tofinishMatins,Iguessit’sokaytoguess.
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Thus ends Matins. Go straight to Lauds. If you’re not ready for Lauds,
you can finish up the Unofficial Conclusion, page 50.
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2. Quóniam eleváta est magnificéntia
tua, * super cælos.
3. Ex ore infántium et lacténtium per-
fecísti laudem propter inimícos tuos, *
ut déstruas inimícum et ultórem.

4. Quóniam vidébo cælos tuos, ópera
digitórum tuórum: * lunam et stellas,
quæ tu fundásti.
5. Quid est homo quod memor es

For thy magnificence is elevated above

the heavens.

Out of the mouth of infants and of

sucklings thou hast perfected praise,

because of thy enemies, that thou

mayst destroy the enemy and the

avenger.

For I will behold thy heavens, theworks

of thy fingers: the moon and the stars

which thou hast founded.

What is man that thou art mindful of

10
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Thus ends Matins. Go straight to Lauds. If you’re not ready for Lauds,
you can finish up the Unofficial Conclusion, page 50.
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ejus?*autfíliushóminis,quóniam
vísitaseum?
6.MinuístieumpaulominusabAnge-
lis,†glóriaethonórecoronástieum:*
etconstituístieumsuperóperamá-
nuumtuárum.
7.Omniasubjecístisubpédibusejus,*
ovesetbovesunivérsas:ínsuperet
pécoracampi.
8.Vólucrescæli,etpiscesmaris,*qui
perámbulantsémitasmaris.

9.Dómine,Dóminusnoster,*quam
admirábileestnomentuuminunivérsa
terra
10.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
11.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

him?orthesonofmanthatthou

visitesthim?

Thouhastmadehimalittlelessthan

theangels,thouhastcrownedhim

withgloryandhonour:Andhastset

himovertheworksofthyhands.

Thouhastsubjectedallthingsunder

hisfeet,allsheepandoxen:moreover

thebeastsalsoofthefields.

Thebirdsoftheair,andthefishesof

thesea,thatpassthroughthepathsof

thesea.

OLordourLord,howadmirableisthy

nameinalltheearth!

GlorybetotheFather…

�

Be

�

ne

�

dí

�

cta

�

tu

�

�

in

�

mu-

�

li-

�

é-

�

ri

�

bus,

�

�

et

�

be

�

ne-

�

dí

�

ctus

�

fru
�

ctus

�

ve

�

ntris

�

�

�

tu-

�

i.

�

S
iv

�

I

�

cut

�

my

�

rrha

�

�e-

�

lé

�

cta

�

o

�

dó-

�

rem

�

de

�

dí

�

sti

�

�

su-

�

a

�

vi-

�

tá-

�

tis,

�

san-
�

�

42Chapter6.LessonsandResponsories

ThirdResponsory

S
iv�

ú

�

sci
�

pe

�

ve

�

rbum,

�

��

�

�

Vi

�

rgo

�

Ma-

�

rí-

�

�

a,

�

�

quod

�

ti-

����

bi

�

a

�

�

�

Dó-

�

mi-

��

�

�

�

no

�

�

per
�

A

�

nge-

�

lum

��

trans-

�

�

�

�

mí

�

ssum

�

�

est:

�

co

�

ncí-

�

pi-

�

es

�

��

�

per

�

au-

�

�

rem,

�

�

�

De-

�

um

�

�

pá-

�

ri-

�

es

�

et

�

hó-

�

�

�

mi-

�

�

�

nem,

�

�Ut

�

be-
�

�

�

ne

�

dí

�

cta

�

di-

�

cá-

�

�

�

�

ris

��

i

�

nter

�

om-

�

�

�

�

�

�

nes

�

mu-

�

�

lí-

�

�

�

�

e-

�

�

res.

�

�

�

�V.Pá-

�

ri-

�

es

�

��

�

qui
�

dem

�

fí-

�

li-

�

um,

��

et

�

vi

�

rgi

�

ni-

�

tá-

�

tis

�

non

�

pa-

�

ti-

�

é-

��

�

ris

�

de

�

tri

�

mé

�

ntum:

�

�

e

�

ffi-

�

ci-

�

é-

�

ris

�

grá

�

vi

�

da,

��

et

�

e-

�

ris

�

ma-

�

�

�

ter

�

sem-

�

�

�

�

�

�

�

per

�

in-

�

�

�

tá-

�

�

�

�

cta.

�

�Ut

�

be-
�

ne

�

dí

�

cta

�

di-

�

cá-

�

�

�

�

ris

��

i

�

nter

�

om-

�

�

�

�

�

�

�

�

nes

�

mu-

�

�

lí-

�

�

�

�

e-

�

�

res.

�

�V.Gló-

�

ri-

�

a

��

�

�

�

�

Pá

�

tri,

�

et

�

Fí-

�

li-

�

�

o,

�

�

�

�

et

�

Spi-

�

rí-

�

��

�

tu-

�

i

�

�

�

Sán-

�

�

cto.

�

�Ut

�

be-
�

ne

�

dí

�

cta

�

di-

�

cá-

�

�

�

�

ris

��

�



12 Chapter 4. Psalmody

�

cta

�

De-

�

i

�

Gé

�

ni

�

trix.

�

Psalm 18

�

Cæ-

�

li

�

e

�

ná

�

rrant

�

gló-

�

ri-

�

am

�

De-

�

��

i:

�

�

� et

�

ó

�

pe

�

ra

�

má

�

nu-

�

um

�

e-

�

jus

� �

�

a

�

nnún

�

ti-

�

at

�

fir

�

ma

�

mén-

�

��

tum.

�

�

Flex: i

�

nté

�

lli-

�

git? †

�

�

� � �

2. Dies diéi erúctat verbum, * et nox
nocti índicat sciéntiam.
3.Non sunt loquélæ, neque sermónes, *
quorum non audiántur voces eórum.
4. In omnem terram exívit sonus eó-
rum: * et in fines orbis terræ verba
eórum.
5. In sole pósuit tabernáculum suum: *
et ipse tamquam sponsus procédens
de thálamo suo.
6. Exsultávit ut gigas ad curréndam
viam, * a summo cælo egréssio ejus.

7. Et occúrsus ejus usque ad summum
ejus: * nec est qui se abscóndat a calóre
ejus.
8. Lex Dómini immaculáta, convértens
ánimas: * testimóniumDómini fidéle,
sapiéntiam præstans párvulis.

Day to day uttereth speech, and night

to night sheweth knowledge.

There are no speeches nor languages,

where their voices are not heard.

Their sound hath gone forth into all the

earth: and their words unto the ends of

the world.

He hath set his tabernacle in the sun:

and he, as a bridegroom coming out of

his bride chamber,

Hath rejoiced as a giant to run the

way: His going out is from the end of

heaven,

And his circuit even to the end thereof:

and there is no one that can hide him-

self from his heat.

The law of the Lord is unspotted, con-

verting souls: the testimony of the

Lord is faithful, giving wisdom to little

ones.
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�V. Jube Dómine, benedícere.
Benedictio. Per Vírginem matrem concédat nobis Dóminus
salútem et pacem. Amen.

Lectio 3, Luc 1:34-38

Dixit autem Maria ad Angelum: Quo-
modo fiet istud, quoniam virum non
cognosco? Et respondens Angelus di-
xit ei: Spiritus Sanctus superveniet in
te, et virtus Altissimi obumbrabit tibi.
Ideoque et quod nascetur ex te Sanc-
tum, vocabitur Filius Dei. Et ecce Eli-
sabeth cognata tua, et ipsa concepit
filium in senectute sua: et hic men-
sis sextus est illi, quae vocatur sterilis:
Quia non erit impossibile apud Deum
omne verbum. Dixit autemMaria: Ec-
ce ancilla Domini: fiatmihi secundum
verbum tuum.
�V. Tu autem, Dómine, miserére nobis.
�R. Deo grátias.

And Mary said to the angel: How shall

this be done, because I know not man?

And the angel answering, said to her:

The Holy Ghost shall come upon thee

and the power of the Most High shall

overshadow thee. And therefore also

the Holy which shall be born of thee

shall be called the Son of God. And be-

hold thy cousin Elizabeth, she also hath

conceived a son in her old age: and

this is the sixth month with her that is

called barren. Because noword shall be

impossible with God. And Mary said:

Behold the handmaid of the Lord: be

it done to me according to thy word.

And the angel departed from her.
Do thou, O Lord, have mercy on us.

Thanks be to God.
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9.JustítiæDóminirectæ,lætificántes
corda:*præcéptumDóminilúcidum
illúminansóculos.

10.TimorDóminisanctus,pérmanens
insǽculumsǽculi:*judíciaDómini
vera,justificátainsemetípsa.
11.Desiderabíliasuperaurumetlápi-
dempretiósummultum:*etdulcióra
supermeletfavum.
12.Etenimservustuuscustóditea,*in
custodiéndisillisretribútiomulta.
13.Delíctaquisintélligit?†aboccúltis
meismundame:*etabaliénisparce
servotuo.
14.Simeinonfúerintdomináti,tunc
immaculátusero:*etemundábora
delíctomáximo.
15.Eteruntutcompláceantelóquia
orismei:*etmeditátiocordismeiin
conspéctutuosemper.
16.Dómine,adjútormeus,*etredémp-
tormeus.
17.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
18.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

ThejusticesoftheLordareright,re-

joicinghearts:thecommandmentof

theLordislightsome,enlighteningthe

eyes.

ThefearoftheLordisholy,enduring

foreverandever:thejudgmentsofthe

Lordaretrue,justifiedinthemselves.

Moretobedesiredthangoldandmany

preciousstones:andsweeterthan

honeyandthehoneycomb.

Forthyservantkeepeththem,andin

keepingthemthereisagreatreward.

Whocanunderstandsins?frommy

secretonescleanseme,OLord:And

fromthoseofotherssparethyservant.

Iftheyshallhavenodominionoverme,

thenshallIbewithoutspot:andIshall

becleansedfromthegreatestsin.

Andthewordsofmymouthshallbe

suchasmayplease:andthemedita-

tionofmyheartalwaysinthysight.

OLord,myhelper,andmyredeemer.

GlorybetotheFather…
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ForFeastsofOurLadytheGloriaPatriissungasbelowandthenthe
officecontinueswiththenextreading,thenskipthethirdResponsory
(Suscipe)andfinishwiththeTeDeum.
FeastsofOurLadyinAdventincludetheImmaculateConception(8th
December)andOurLadyofGuadalupe(12thDecember).TheAdvent
OfficeisalsoemployedforthefeastoftheAnnunciation(25thMarch).
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2. Quia ipse super mária fundávit
eum: * et super flúmina præparávit
eum.
3. Quis ascéndet inmontemDómini? *
aut quis stabit in loco sancto ejus?

4. Innocens mánibus et mundo cor-
de, † qui non accépit in vano ánimam
suam, * nec jurávit in dolo próximo
suo.
5. Hic accípiet benedictiónem aDómi-

For he hath founded it upon the seas;

and hath prepared it upon the rivers.

Who shall ascend into the mountain of

the Lord: or who shall stand in his holy

place?

The innocent in hands, and clean of

heart, who hath not taken his soul in

vain, nor sworn deceitfully to his neigh-

bour.

He shall receive a blessing from the

6.2. During Advent 39

gnabit in domo Iacob in aeternum, Et
regni ejus non erit finis.
�V. Tu autem, Dómine, miserére nobis.
�R. Deo grátias.

the Most High. And the Lord God shall

give unto him the throne of David his

father: and he shall reign in the house

of Jacob for ever. And of his kingdom

there shall be no end.
Do thou, O Lord, have mercy on us.

Thanks be to God.

Second Responsory
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no:*etmisericórdiamaDeo,salutári
suo.
6.Hæcestgenerátioquæréntiumeum,*
quæréntiumfáciemDeiJacob.

7.Attólliteportas,príncipes,vestras,†
etelevámini,portææternáles:*etin-
troíbitRexglóriæ.
8.QuisestisteRexglóriæ?†Dóminus
fortisetpotens:*Dóminuspotensin
prǽlio.
9.Attólliteportas,príncipes,vestras,†
etelevámini,portææternáles:*etin-
troíbitRexglóriæ.
10.QuisestisteRexglóriæ?*Dóminus
virtútumipseestRexglóriæ.
11.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
12.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

Lord,andmercyfromGodhisSaviour.

Thisisthegenerationofthemthat

seekhim,ofthemthatseektheface

oftheGodofJacob.

Liftupyourgates,Oyeprinces,andbe

yeliftedup,Oeternalgates:andthe

KingofGloryshallenterin.

WhoisthisKingofGlory?theLord

whoisstrongandmighty:theLord

mightyinbattle.

Liftupyourgates,Oyeprinces,andbe

yeliftedup,Oeternalgates:andthe

KingofGloryshallenterin.

WhoisthisKingofGlory?theLordof

hosts,heistheKingofGlory.

GlorybetotheFather…
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ThatendsthePsalms—gototheVersicleDiffusaestgratiapage31.
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�V.JubeDómine,benedícere.
Benedictio.IpsaVirgoVírginumintercédatpronobisadDóminum.
Amen.

Lectio2,Luc1:29-33

Quaecumaudisset,turbataestinser-
moneejus,etcogitabatqualisesset
istasalutatio.EtaitAngelusei:Neti-
meas,Maria:invenistienimgratiam
apudDeum:Ecceconcipiesinutero,
etpariesfilium,etvocabisnomenejus
Jesum:Hiceritmagnus,etFiliusAl-
tissimivocabitur,etdabitilliDominus
DeussedemDavidpatrisejus:etre-

Whohavingheard,wastroubledathis

sayingandthoughtwithherselfwhat

mannerofsalutationthisshouldbe.

Andtheangelsaidtoher:Fearnot,

Mary,forthouhastfoundgracewith

God.Beholdthoushaltconceiveinthy

wombandshaltbringforthason:and

thoushaltcallhisnameJesus.Heshall

begreatandshallbecalledtheSonof
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4.2 Tuesday, Friday
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2. Lingua mea cálamus scribæ: * veló-
citer scribéntis.
3. Speciósus forma præ fíliis hómi-
num, † diffúsa est grátia in lábiis
tuis: * proptérea benedíxit te Deus in
ætérnum.
4. Accíngere gládio tuo super femur
tuum, * potentíssime.
5. Spécie tua et pulchritúdine tua: *
inténde, próspere procéde, et regna.
6. Propter veritátem, et mansuetúdi-
nem, et justítiam: * et dedúcet te mi-
rabíliter déxtera tua.

My tongue is the pen of a scrivener that

writeth swiftly.

Thou art beautiful above the sons of

men: grace is poured abroad in thy lips;

therefore hath God blessed thee for

ever.

Gird thy sword upon thy thigh, O thou

most mighty.

With thy comeliness and thy beauty set

out, proceed prosperously, and reign.

Because of truth and meekness and

justice: and thy right hand shall con-

duct thee wonderfully.

6.2. During Advent 37

Lectio 1, Luc 1:26-28

Missus est Angelus Gábriel a Deo in
civitátem Galilaéae, cui nomen Náza-
reth, Ad Vírginem desponsátam viro,
cui nomen erat Joseph, de domo Da-
vid: et nomen Vírginis María. Et in-
gréssus Angelus ad eam dixit: Ave grá-
tia plena: Dóminus tecum: benedícta
tu in muliéribus.
�V. Tu autem, Dómine, miserére nobis.
�R. Deo grátias.

The angel Gabriel was sent from God

into a city of Galilee, called Nazareth,

To a virgin espoused to a man whose

name was Joseph, of the house of

David: and the virgin’s namewasMary.

And the angel being come in, said unto

her: Hail, full of grace, the Lord is with

thee: blessed art thou among women.
Do thou, O Lord, have mercy on us.

Thanks be to God.

First Responsory
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7.Sagíttætuæacútæ,pópulisubte
cadent:*incordainimicórumRegis.

8.Sedestua,Deus,insǽculumsǽculi:*
virgadirectiónisvirgaregnitui.

9.Dilexístijustítiam,etodístiiniqui-
tátem:*proptéreaunxitte,Deus,
Deustuus,óleolætítiæpræconsórtibus
tuis.
10.Myrrha,etgutta,etcásiaavesti-
méntistuis,adómibusebúrneis:*ex
quibusdelectavérunttefíliæregumin
honóretuo.
11.Astititregínaadextristuisinvestítu
deauráto:*circúmdatavarietáte.

12.Audi,fília,etvide,etinclínaaurem
tuam:*etoblivíscerepópulumtuum,
etdomumpatristui.
13.EtconcupíscetRexdecóremtuum:*
quóniamipseestDóminusDeustuus,
etadorábunteum.
14.EtfíliæTyriinmunéribus*vultum
tuumdeprecabúntur:omnesdívites
plebis.
15.OmnisglóriaejusfíliæRegisab
intus,*infímbriisáureiscircumamíc-
tavarietátibus.
16.AdducénturRegivírginesposteam:*
próximæejusafferénturtibi.

17.Afferénturinlætítiaetexsultatióne:*
adducénturintemplumRegis.

Thyarrowsaresharp:undertheeshall

peoplefall,intotheheartsoftheking's

enemies.

Thythrone,OGod,isforeverandever:

thesceptreofthykingdomisasceptre

ofuprightness.

Thouhastlovedjustice,andhatedin-

iquity:thereforeGod,thyGod,hath

anointedtheewiththeoilofgladness

abovethyfellows.

Myrrhandstacteandcassiaperfume

thygarments,fromtheivoryhouses:

outofwhichthedaughtersofkings

havedelightedtheeinthyglory.

Thequeenstoodonthyrighthand,in

gildedclothing;surroundedwithvari-

ety.

Hearken,Odaughter,andsee,andin-

clinethyear:andforgetthypeopleand

thyfather'shouse.

Andthekingshallgreatlydesirethy

beauty;forheistheLordthyGod,and

himtheyshalladore.

AndthedaughtersofTyrewithgifts,

yea,alltherichamongthepeople,shall

entreatthycountenance.

Allthegloryoftheking'sdaughter

iswithiningoldenborders,clothed

roundaboutwithvarieties.

Afterhershallvirginsbebroughttothe

king:herneighboursshallbebrought

tothee.

Theyshallbebroughtwithgladness

andrejoicing:theyshallbebrought

36Chapter6.LessonsandResponsories
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ThusendsMatins.GostraighttoLauds.Ifyou’renotreadyforLauds,
youcanfinishuptheUnofficialConclusion.

6.2DuringAdvent

�V.JubeDómine,benedícere.
Benedictio.NoscumprolepiabenedícatVirgoMaría.Amen.
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18. Pro pátribus tuis nati sunt tibi
fílii: * constítues eos príncipes super
omnem terram.
19. Mémores erunt nóminis tui: * in
omni generatióne et generatiónem.
20. Proptérea pópuli confitebúntur ti-
bi inætérnum: * et in sǽculum sǽculi.
21. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
22. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

into the temple of the king.

Instead of thy fathers, sons are born

to thee: thou shalt make them princes

over all the earth.

They shall remember thy name through-

out all generations.

Therefore shall people praise thee for

ever; yea, for ever and ever.

Glory be to the Father …
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6.1. Outside Advent 35

�V. Jube Dómine, benedícere.
Benedictio. Per Vírginem matrem concédat nobis Dóminus
salútem et pacem. Amen.

Lectio 3, Sir 24:17-20

Quasi cedrus exaltáta sum in Líba-
no, et quasi cypréssus in monte Sion:
Quasi palma exaltáta sum in Cades, et
quasi plantátio rosae in Jéricho: Quasi
olíva speciósa in campis, et quasi plá-
tanus exaltáta sum juxta aquam in pla-
téis. Sicut cinnamómum et bálsamum
aromatízans odórem dedi; quasi myr-
rha elécta dedi suavitátem odóris.
�V. Tu autem, Dómine, miserére nobis.
�R. Deo grátias.

I was exalted like a cedar in Libanus,

and as a cypress tree on mount Sion. I

was exalted like a palm tree in Cades,

and as a rose plant in Jericho: As a

fair olive tree in the plains, and as a

plane tree by the water in the streets,

was I exalted. I gave a sweet smell

like cinnamon, and aromatical balm:

I yielded a sweet odour like the best

myrrh.
Do thou, O Lord, have mercy on us.

Thanks be to God.

Outside Septuagesima and Lent, or on Feasts of the Blessed Virgin, go
to the Te Deum, page 44. During Septuagesima and Lent, finish with
the next Responsory, Felix namque.

Third Responsory

F
i
�

E-
�

lix
�

na
�

�

mque
�

es

�

��

�

sa
�

cra

�

Vi

�

�

rgo

� �

�

Ma-

�

��

rí-
�

�

a,

�

�

et
�

o-

�

�

�

�

mni
�

� �

�

�

lau-

��

�

�

�

de

�

di

�

gnís-

�

�

si-
�

ma:
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

� qui-
�

a
�

ex
�

te

� �

�

�

�

�

�

�

o
�

rtus
�

est

�

sol

�

ju

�

stí-

�

�

�

�

�

� �

�

ti-

�

�

æ,

�

�

� �

�

�

�

� �

�

Chri
�

stus
�

De-

� �

�

us

�

�

�

�



4.2.Tuesday,Friday19

Psalm45
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2.Proptéreanontimébimusdumtur-
bábiturterra:*ettransferénturmon-
tesincormaris.

3.Sonuérunt,etturbátæsuntaquæ
eórum:*conturbátisuntmontesin
fortitúdineejus.
4.Flúminisímpetuslætíficatcivitátem
Dei:*sanctificávittabernáculumsuum
Altíssimus.
5.Deusinmédioejus,noncommo-
vébitur:*adjuvábiteamDeusmane
dilúculo.
6.ConturbátæsuntGentes,etin-
clinátasuntregna:*deditvocem
suam,motaestterra.
7.Dóminusvirtútumnobíscum:*su-
scéptornosterDeusJacob.
8.Veníte,etvidéteóperaDómini,†
quæpósuitprodígiasuperterram:*
áuferensbellausqueadfinemterræ.

9.Arcumcónteret,etconfríngetar-
ma:*etscutacombúretigni.

Thereforewewillnotfear,whenthe

earthshallbetroubled;andthemoun-

tainsshallberemovedintotheheartof

thesea.

Theirwatersroaredandweretroubled:

themountainsweretroubledwithhis

strength.

Thestreamoftherivermakeththe

cityofGodjoyful:themostHighhath

sanctifiedhisowntabernacle.

Godisinthemidstthereof,itshall

notbemoved:Godwillhelpitinthe

morningearly.

Nationsweretroubled,andkingdoms

wereboweddown:heutteredhis

voice,theearthtrembled.

TheLordofarmiesiswithus:theGod

ofJacobisourprotector.

Comeandbeholdyetheworksofthe

Lord:whatwondershehathdone

uponearth,makingwarstoceaseeven

totheendoftheearth.

Heshalldestroythebow,andbreak

theweapons:andtheshieldheshall

34Chapter6.LessonsandResponsories

SecondResponsory
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OutsideSeptuagesima/Lent,singthisGloriaPatripart.During
Septuagesima,skipthenextGloriaPatripartandjumptoJube
Domine/domne.
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10. Vacáte, et vidéte quóniam ego sum
Deus: * exaltábor in Géntibus, et ex-
altábor in terra.
11. Dóminus virtútumnobíscum: * su-
scéptor nosterDeus Jacob.
12. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
13. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

burn in the fire.

Be still and see that I am God; I will be

exalted among the nations, and I will

be exalted in the earth.

The Lord of armies is with us: the God

of Jacob is our protector.

Glory be …
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�V. Jube Dómine, benedícere.
Benedictio. IpsaVirgoVírginum intercédat pronobis adDóminum.
Amen.

Lectio 2, Sir 24:15-16

Et sic in Sion firmáta sum, et in civi-
táte sanctificáta simíliter requiévi, et
in Jerúsalem potéstas mea. Et radicávi
in pópulo honorificáto, et in parte Dei
mei heréditas illíus, et in plenitúdine
sanctórum deténtio mea.
�V. Tu autem, Dómine, miserére nobis.
�R. Deo grátias.

And so was I established in Sion, and

in the holy city likewise I rested, and

my power was in Jerusalem. And I took

root in an honourable people, and in

the portion of my God his inheritance,

and my abode is in the full assembly of

saints.
Do thou, O Lord, have mercy on us.

Thanks be to God.



4.2.Tuesday,Friday21

Psalm86
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2.Gloriósadictasuntdete,*cívitas
Dei.
3.MemoreroRahab,etBabylónis*
sciéntiumme.
4.Eccealienígenæ,etTyrus,etpó-
pulusÆthíopum,*hifuéruntillic.

5.NumquidSiondicet:†Homo,et
homonatusestinea:*etipsefundávit
eamAltíssimus?
6.Dóminusnarrábitinscriptúrispo-
pulórum,etpríncipum:*horum,qui
fuéruntinea.
7.Sicutlætántiumómnium:*habitá-
tioestinte.
8.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
9.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

Gloriousthingsaresaidofthee,Ocity

ofGod.

IwillbemindfulofRahabandofBaby-

lonknowingme.

Beholdtheforeigners,andTyre,and

thepeopleoftheEthiopians,these

werethere.

ShallnotSionsay:Thismanandthat

manisborninher?andtheHighest

himselfhathfoundedher.

TheLordshalltellinhiswritingsof

peoplesandofprinces,ofthemthat

havebeeninher.

Thedwellingintheeisasitwereofall

rejoicing.

Glorybe…

lessonsandresponsories

6.1OutsideAdvent

Ifapriestispresent,thenthisnextlineaddresseshimwiththewords:
Jubedomne,benedícere.ThenthepriestgivestheBenedictio.
Otherwise,theyareaddressedtoOurLord,andthecelebrantgivesthe
BenedictioonHisbehalf.
�V.JubeDómine,benedícere.
Benedictio.NoscumprolepiabenedícatVirgoMaría.Amen.

Lectio1,Sir24:11-13

Inómnibusréquiemquaesívi,etinhe-
reditáteDóminimorábor.Tuncprae-
cépit,etdixitmihiCreátorómnium:
etquicreávitme,requiévitintaberná-
culomeo.Etdixitmihi:InJacobinhá-
bita,etinIsraëlhereditáre,etineléctis
meismitteradíces.
�V.Tuautem,Dómine,miserérenobis.
� R.Deográtias.

InalltheseIsoughtrest,andIshall

abideintheinheritanceoftheLord.

Thenthecreatorofallthingscom-

manded,andsaidtome:andhethat

mademe,restedinmytabernacle,and

hesaidtome:Letthydwellingbein

Jacob,andthyinheritanceinIsrael,and

takerootinmyelect.
Dothou,OLord,havemercyonus.

ThanksbetoGod.

FirstResponsory
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That ends the Psalms — go to the Versicle Diffusa est gratia page 31.

versicles + pater noster

Matins continues with the following versicles:
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But deliver us from evil.
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(Absolution)
Précibus et méritis beátæ Maríæ sem-
per Vírginis et ómnium Sanctórum,
perdúcat nos Dóminus ad regna cæló-
rum. Amen.

By the prayers and merits of the

blessed Mary ever Virgin, and of all the

Saints, may the Lord bring us to the

kingdom of heaven. Amen.
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2.CantáteDómino,etbenedícitenó-
miniejus:*annuntiátededieindiem
salutáreejus.
3.Annuntiáteintergentesglóriam
ejus,*inómnibuspópulismirabília
ejus.
4.QuóniammagnusDóminus,etlau-
dábilisnimis:*terríbilisestsuperom-
nesdeos.
5.QuóniamomnesdiiGéntiumdæ-
mónia:*Dóminusautemcælosfecit.
6.Conféssio,etpulchritúdoincon-
spéctuejus:*sanctimóniaetmagnifi-

SingyetotheLordandblesshisname:

shewforthhissalvationfromdayto

day.

DeclarehisgloryamongtheGentiles:

hiswondersamongallpeople.

FortheLordisgreat,andexceedingly

tobepraised:heistobefearedabove

allgods.

ForallthegodsoftheGentilesare

devils:buttheLordmadetheheavens.

Praiseandbeautyarebeforehim:holi-

nessandmajestyinhissanctuary.
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Sancto.
12.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.
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céntia in sanctificatióne ejus.
7. Afférte Dómino, pátriæ Géntium, †
afférte Dómino glóriam et honórem: *
afférte Dómino glóriam nómini ejus.
8. Tóllite hóstias, et introíte in átria
ejus: * adoráte Dóminum in átrio
sancto ejus.
9. Commoveátur a fácie ejus univérsa
terra: * dícite in Géntibus quia Dómi-
nus regnávit.
10. Etenim corréxit orbem terræ qui
non commovébitur: * judicábit pópu-
los in æquitáte.

11. Læténtur cæli, et exsúltet terra: †
commoveáturmare et plenitúdo ejus: *
gaudébunt campi, et ómnia quæ in eis
sunt.
12. Tunc exsultábunt ómnia ligna sil-
várum a fácie Dómini, quia venit: *
quóniam venit judicáre terram.

13. Judicábit orbem terræ inæquitáte, *
et pópulos in veritáte sua.
14. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
15. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

Bring ye to the Lord, O ye kindreds of

the Gentiles, bring ye to the Lord glory

and honour:

Bring to the Lord glory unto his name.

Bring up sacrifices, and come into his

courts:

Adore ye the Lord in his holy court. Let

all the earth be moved at his presence.

Say ye among the Gentiles, the Lord

hath reigned. For he hath corrected

the world, which shall not be moved:

he will judge the people with justice.

Let the heavens rejoice, and let the

earth be glad, let the sea bemoved, and

the fulness thereof: The fields and all

things that are in them shall be joyful.

Then shall all the trees of thewoods re-

joice before the face of the Lord, be-

cause he cometh: because he cometh

to judge the earth.

He shall judge the world with justice,

and the people with his truth.

Glory be …
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Psalm 97
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2. Salvávit sibi déxtera ejus: * et brá-
chium sanctum ejus.
3. Notum fecit Dóminus salutáre
suum: * in conspéctu Géntium revelá-
vit justítiam suam.
4. Recordátus est misericórdiæ suæ, *
et veritátis suæ dómui Israël.
5. Vidérunt omnes términi terræ *
salutáre Dei nostri.
6. JubiláteDeo, omnis terra: * cantáte,
et exsultáte, et psállite.
7. Psállite Dómino in cíthara, in cítha-
ra et voce psalmi: * in tubis ductílibus,
et voce tubæ córneæ.
8. Jubiláte in conspéctu regis Dó-
mini: † moveátur mare, et plenitúdo
ejus: * orbis terrárum, et qui hábitant
in eo.
9. Flúmina plaudent manu, † si-
mul montes exsultábunt a conspéctu
Dómini: * quóniamvenit judicáre terram.
10. Judicábit orbemterrárum in justítia, *
et pópulos in æquitáte.
11. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui

Sing ye to the Lord a new canticle: be-
cause he hath done wonderful things.
His right hand hath wrought for him
salvation, and his arm is holy.
The Lord hath made known his salva-
tion: he hath revealed his justice in the
sight of the Gentiles.
He hath remembered his mercy and his
truth toward the house of Israel. All
the ends of the earth have seen the
salvation of our God.
Sing joyfully to God, all the earth; make
melody, rejoice and sing.
Sing praise to the Lord on the harp, on
the harp, andwith the voice of a psalm:
With long trumpets, and sound of cor-
net. Make a joyful noise before the
Lord our king:
Let the sea be moved and the fulness
thereof: the world and they that dwell
therein.
The rivers shall clap their hands, the
mountains shall rejoice together

At the presence of the Lord: because

he cometh to judge the earth. He shall

judge the world with justice, and the

people with equity.
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2.Nubes,etcalígoincircúituejus:*ju-
stítia,etjudíciumcorréctiosedisejus.

3.Ignisanteipsumpræcédet:*etin-
flammábitincircúituinimícosejus.
4.Illuxéruntfúlguraejusorbiterræ:*
viditetcommótaestterra.
5.Montes,sicutcerafluxéruntafácie
Dómini:*afácieDóminiomnisterra.

6.Annuntiavéruntcælijustítiamejus:*
etvidéruntomnespópuliglóriamejus.
7.Confundánturomnes,quiadórant
sculptília:*etquigloriánturinsimu-
lácrissuis.

Cloudsanddarknessareroundabout

him:justiceandjudgmentarethees-

tablishmentofhisthrone.

Afireshallgobeforehim,andshall

burnhisenemiesroundabout.

Hislightningshaveshoneforthtothe

world:theearthsawandtrembled.

Themountainsmeltedlikewax,atthe

presenceoftheLord:atthepresence

oftheLordofalltheearth.

Theheavensdeclaredhisjustice:and

allpeoplesawhisglory.

Letthembeallconfoundedthatadore

graventhings,andthatgloryintheir

idols.
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ni:†moveáturmare,etplenitúdo
ejus:*orbisterrárum,etquihábitant
ineo.
9.Flúminaplaudentmanu,†simul
montesexsultábuntaconspéctuDómini:*
quóniamvenitjudicáreterram.

10.Judicábitorbemterráruminjustítia,*
etpópulosinæquitáte.
11.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
12.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

king:Lettheseabemovedandthe

fulnessthereof:theworldandthey

thatdwelltherein.

Theriversshallclaptheirhands,the

mountainsshallrejoicetogetheratthe

presenceoftheLord:becausehe

comethtojudgetheearth.

Heshalljudgetheworldwithjustice,

andthepeoplewithequity.

Glorybe…
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HereishowthethirdPsalminthethirdNocturnissunginAdventor
onthefeastoftheAnnunciation:
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8. Adoráte eum, omnes Angeli ejus: *
audívit, et lætáta est Sion.
9. Et exsultavérunt fíliæ Judæ: * prop-
ter judícia tua,Dómine:
10. Quóniam tu Dóminus Altíssimus
super omnem terram: * nimis exaltá-
tus es super omnes deos.
11.Qui dilígitisDóminum, odítemalum: *
custódit Dóminus ánimas sanctórum
suórum, de manu peccatóris liberábit
eos.
12. Lux orta est justo, * et rectis corde
lætítia.
13. Lætámini, justi in Dómino: * et
confitémini memóriæ sanctificatiónis
ejus.
14. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
15. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

Adore him, all you his angels: Sion

heard, and was glad.

And the daughters of Juda rejoiced, be-

cause of thy judgments, O Lord.

For thou art themost high Lord over all

the earth: thou art exalted exceedingly

above all gods.

You that love the Lord, hate evil: the

Lord preserveth the souls of his saints,

he will deliver them out of the hand of

the sinner.

Light is risen to the just, and joy to the

right of heart.

Rejoice, ye just, in the Lord: and give

praise to the remembrance of his holi-

ness.

Glory be …
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Next is Psalm 97. Most of the time the antiphon is Post partum,
however in Advent and on the feast of the Annunciation the antiphon
is Angelus Domini, page 28.
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2. Salvávit sibi déxtera ejus: * et brá-
chium sanctum ejus.
3. Notum fecit Dóminus salutáre su-
um: * in conspéctu Géntium revelávit
justítiam suam.
4. Recordátus est misericórdiæ suæ, *
et veritátis suæ dómui Israël.
5. Vidérunt omnes términi terræ * sa-
lutáre Dei nostri.
6. Jubiláte Deo, omnis terra: * cantáte,
et exsultáte, et psállite.
7. Psállite Dómino in cíthara, in cítha-
ra et voce psalmi: * in tubis ductílibus,
et voce tubæ córneæ.

8. Jubiláte in conspéctu regis Dómi-

His right hand hath wrought for him

salvation, and his arm is holy.

The Lord hath made known his salva-

tion: he hath revealed his justice in the

sight of the Gentiles.

He hath remembered his mercy and his

truth toward the house of Israel.

All the ends of the earth have seen the

salvation of our God.

Sing joyfully to God, all the earth; make

melody, rejoice and sing.

Sing praise to the Lord on the harp,

on the harp, and with the voice of a

psalm: With long trumpets, and sound

of cornet.

Make a joyful noise before the Lord our


